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como elles seus tratos fizérão maos.

5 Assim diz Jehovah contra os pro

phetas, que engánão a meu povo: que

mordem com seus dentes, e apregoão

paz ; mas contra aquelle, que nada lhes

mete em sua boca, santiticão huma

guerra.

6 Portanto se vos fará noite, por cau

sa da visáo, e vos serão trevas, por cau

sa da adevinhação : e o sol se porá so

bre estes Prophetas, e o dia ennegre-

cer-se-ha sobre elles.

7 E os Ventes envergonhar-se-hão,

e os Adeviuhadores confundi r-se-hão;

e todos juntos cubrirão o beiço de riba:

porque não haverá reposto de Deos.

8 Mas de certo eu sou cheio da for

ça do Espirito do Jehovah, e cheio de

juizo e animosidade : para denunciar

a Jacob sua prevaricação, e a Israel

seu peccado.

9 Ouvi agora isto, vos Cabeças da ca

sa de Jacob, e vos Maioraes da casa

de Israel : que tendes abominação do

juizo, e perverteis tudo que he direito.

10 Edificando a Sião com sangue, e

a Jerusalem com injustiça.

11 Suas cabeças julgão por peitas, e

seus Sacerdotes ensinão por salario, e

seus Prophetas adevinhão por dinhei

ro : e ainda estribão em Jehovah, di

zendo; porventura não está Jehovah

no meio de nosoutros? nenhum mal

nos sobrevirá.

12 Portanto por causa de vosoutros

Sião será lavrada como campo : e Je

rusalem seca feita em montões de pe

dras, e o monte d'esta casa em altu

ras de bosque.

CAPITULO IV.

MAS no ultimo dos dias será, que o

monte da casa de Jehovah será

confirmado no cume dos montes : e

será exalçado por cima dos outeiros :

e os povos correndo virão a elle.

2 E muitas gentes irão, e dirão ; vin

de. e subamos ao monte de Jehovah,

e á casa do Deos de Jacob ; para que

nos ensine de seus caminhos, e nos an

demos em suas veredas : porque de Si

ão sahirá a lei, e a palavra cie Jeho

vah de Jerusalem.

3 E julgará entre grandes povos, e

castigará poderosas gentes até mui

longe : e converterão suas espadas em

enxadas, e suas lanças em fouces; gen

te contra gente não alçará espada, nem

mais aprenderão a guerra.

4 Mas assentar-se-hão, cada qual de

baixo de sua videira, e debaixo de sua

figueira, e não haverá quem os espan

te : porque a boca de Jehovah dos ex

ercitos o fallou.

5 Porque todas os povos andarão, ca

da qual em o nome de seu Deos ; mas

nos andaremos em o nome de Jeho

vah nosso Deos, eternamente e para

sempre.

6 Naquelle dia, diz Jehovah, con

gregarei a que coixeava, e ajuntarei a

que estava desterrada, e a que eu ti

nha maltratado.

7 E a que coixeava, farei para res

tante, e a que estava regeitada longe,

para gente poderosa : e Jehovah será

rei sobre elles no monte de Sião des

de agora eternamente.

8 E tu torre de gado, tu Ophel da

filha de Sião, até a ti virá ; certamen

te virá o primeiro dominio, o Reino da

filha de Jerusalem.

9 Ora porque farias tão grande pran

to 1 não ha rei em ti ? pereceo teu

conselheiro, que te tomou dór, como

a da que pare !

10 Sofre dores, e trabalhos, para pro

duzir, o filha de Sião, como a que pare :

porque agora bem sahirás da cidade, e

morarás no campo, e virás até em Ba-

bylonia; ali porem serás livrada; ali

Jehovah te redimirá da mão de teus

inimigos.

11 Agora muitas gentes bem estão

congregadas contra ti ; que dizem ;

seja profanada, e nosso olho veja a

Sião.

12 Mas não sabem os pensamentos

de Jehovah, nem entendem seu con

selho : de que as ajuntou como gave

las para a eira.

13 Levanta-te a trilha, ó filha de Si

ão ; porque teu corno farei ferro, e tu

as unhas metal, e esmiuçarás a muitos

povos : e seu ganho consagrarei a Je

hovah, e sua fazenda ao Senhor de

toda a terra.

14 Agora ajunta te com esquadrões,

ó filha de esquadrões, porá cerco ao
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redor de nos : ao juiz de Israel ferirão

com vara na queixada.

CAPITULO V.

ETU Bethlehem Ephrata, es tu pe

quena, para estar entre os milha

res de Juda1 de ti me sahirá, o que

será Senhoreador em Israel : e cujas

sahidas são desd'antigo, desdos dias

da eternidade.

2 Pelo que os entregará, ate o tem

po, em que a que parirá, tem parido :

então o resto de seus irmãos se con

verterão com os filhos de Israel.

2 E elle estará, e apascentará no es

forço de Jehovah, na alteza do nome

de Jehovah seu Deos : e elles habi

tarão, porque agora será grande até os

fins da terra.

4 E este será paz : quando Assur vi

er em nossa terra, e quando entrar em

nossos palacios, contra elle porémos

sete Pastores, e oito Principes de en

tre os homens.

5 Esses pacerão a terra de Assur á

espada, e a terra de Nimrod em suas

entradas. Assim nos livrará de Assur,

quando vier em nossa terra, e quando

entrar em nossos termos.

6 E o resto de Jacob estará no meio

de muitos povos, como orvalho de Je

hovah, como gotas sobre a erva, que

não espéra a varão, nem aguarda a

nlhos de homens.

7 E o resto de Jacob estará entre as

gentes, no meio de muitos povos, co

mo leão entre os animaes do bosque,

como leãozinho entre os rebanhos de

ovelhas : o qual quando passa, atro

pela e despedaça, que ninguem haja

que livre.

8 Tua mão será exalçada sobre teus

adversarios ; e todos teus inimigos se

rão desarraigados.

9 E será naquelle dia, diz Jehovah,

que teus cavallos serão desarraigados

de entre ti : e desfarei a teus carros.

10 E destruirei as cidades de tua

terra, e derribarei todas tuas forta

lezas.

11 E desarraigarei as feitiçarias de

tua mão : e não terás encantadores.

12 E desarraigarei tuas imagens de

vulto, e tuas estatuas do meio de ti ;

que não mals te encorvarás diante da

obra de tuas mãos.

13 Tambem desarraigarei tens bos

ques do meio de ti : e destruirei tuas

cidades.

14 E com ira e com furor farei vin

gança das gentes, que não ouvem.

CAPITULO VI.

OUVI agora o que diz Jehovah : le-

vanta-te, contende com os montes,

e oução os outeiros tua voz.

2 Ouvi vós montes a contenda de

Jehovah, e vos fortes fundamentos

da terra : porque Jehovah tem con

tenda com seu povo, e com Israel en

trará em juizo.

3 O povo meu, que te tenho feito ?

e com que te enfadei ? testifica con

tra mim.

4 Certamente te fiz subir da terra

de Egvpto, e te livrei da casa de ser

vidão : e enviei diante de teu rosto a

Moyses, Aaron e Miriam.

5 Povo meu, ora lembra-te, que

aconselhava Balak, rei de Moab, e que

lhe respoudeo Bileam, filho de Beor,

desde Sittim até Gilgal ; para que co

nheças as justiças de Jehovah.

6 Com que cousa encontrarei a Je

hovah, e me encorvarei perante o De

os alto 1 encontra-lo-hei com holocaus

tos ? com bezerros de hum anno ?

7 Jehovah teria agrado de milhares

de carneiros? de dez mil de ribeirof

de azeite ? darei meu primogenito por

minha prevaricação? o fruto de meu

ventre pelo peccado de minha alma?

8 Declarado te tem, ó homem, o que

he bom : e que cousa Jehovah te pe

de a ti, senão fazer juizo, e amar be

neficencia, e andar humildemente com

teu Deos?

9 A voz de Jehovah clama á cida

de, (porque teu nome vê as cousas:)

ouvi a vara, e a quem ordenou a ella.

10 Não he ainda na casa de cada

qual impio thesouros de impiedade?

e Epha magrinha, o que he abomina

vel?

11 Seria eu limpo com balanças fal

sas? e com algibeiras de pedras de

peso enganoso ?'

12 Porquanto seus ricos estão cheio*


